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  في القرن السابع عشر الميلادي ونتاجه الأدبي أبو الغازي بهادرخان 

 دينا السيد دويدار                                                      
drdina800@yahoo.com 

 :ممخص

لعبت الثقافة التركية دورًا ميمًا في نقؿ عدد مف القيـ مثؿ العادات والتقاليد 

التركية، ونجح في ذلؾ أبو الغازي بيادر خاف وألؼ كتاباف  وتاريخ القبائؿ

عف تاريخ عاـ للأتراؾ والمغوؿ و التتار وىما  يحتوياف عمى معمومات قيمة

وتعد مصادر "أبو الغازي بيادر خاف" مصادر  التراكمة" و"شجرة الترؾ" "شجرة

 الأتراؾ في آسيا الوسطى.قيمة جدًا عف التاريخ التركي ونسب 

 –شجرة التراكمة  –شجرة الترك  –أبو الغازي بهادر خان  كممات مفتاحية:

 أنساب التركمان.شجرة  –شجرة أنساب الترك 

 

 

 

 

 

                                                           

 والتكنىلىجيا للعلىم هصر جاهعة – والترجوة اللغات كلية - التركية اللغة بقسن هدرس 
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 مقدمة: 
التقاليد ا في نقؿ عدد مف القيـ مثؿ العادات و دورًا ميمً لعبت الثقافة الشفيية التركية    

و الغازي بيادر خاف" الذي جمع قصص أب، وقد نجح في ذلؾ "وتاريخ القبائؿ التركية
، وتعمـ المغة الفارسية ودرس تاريخ الأتراؾ ركماف والمغوؿ خلاؿ سنوات المنفىعف الت
، وألؼ كتاباف لتاريخ التركي حوؿ امختمفة  أبحاثاًجرى أفي المصادر الفارسية و المغوؿ 

يحتوياف عمى معمومات قيمة عف تاريخ عاـ للأتراؾ والمغوؿ والتتار وىما "شجرة 
 التراكمة" و"شجرة الترؾ".

ركي ونسب وتعد مصادر "أبو الغازي بيادر خاف" مصادر قيمة جدًا عف التاريخ الت   
 دبيًا ميمًا تـأعملًا التراكمة" شجرة وؿ "عتبر عممو الأ، ويٌ الأتراؾ في آسيا الوسطى

نية ، ويصؼ فيو العديد مف الأساطير الشعبية التركماإعداده بإستخداـ أساطير الأوغوز
شجرة الترؾ" فيو يحتوي عمى تاريخ الأنساب "، أما كتابو  والحكايات والأمثاؿ والأقواؿ

ميع حكاميـ التركية بما في ذلؾ الأوغوز وتاريخيـ في العصور القديمة والوسطى وج
، ويصؼ جزء كبير مف ىذا الكتاب تاريخ وتقاليدىـ وبعض الأساطير الميمة الميميف

 ؾ.بو وجوجي خاف والمغوؿ والحكاـ الأوز ئبناأالأسرة الشيبانية وحياة جنكيز خاف و 
 همية الدراسة: أ

في القرف السابع عشر  ونتاجو الأدبي أبو الغازي بيادر خافاختيار موضوع "آثرنا    
 سباب الآتية: الميلادي" للأ

 ؿ التركية. ئإلقاء الضوء عمى تاريخ القبا – 1
التعرؼ عمى أمير مف أمراء دولة خانات خيوة وىو "أبو الغازي بيادر خاف"  – 2

داريً يً والذي كاف جند  لعصره. اومؤرخً  حًاا ناجا وا 
ا عف التاريخ التركي مصادر قيمة جدً عتبر التعرؼ عمى أعماؿ أبو الغازي التي ت   – 3

 ونسب الأتراؾ في آسيا الوسطى.
ا ميمًا والذي يصؼ دبيً أإلقاء الضوء عمى كتاب "شجرة التراكمة" الذي يعد عملًا  – 4

 العديد مف الأساطير الشعبية التركمانية.
 إلقاء الضوء عمى كتاب "شجرة الترؾ" الذي يسرد تاريخ الأنساب التركية. – 5
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 :سئمة البحثأ
ؿ التركية ئمة لعؿ أبرزىا ىو التساؤؿ عف تاريخ القبائسأينطمؽ البحث مف عدة 

 نسابيا.أو 
 منهج البحث: 

، وفي سبيؿ تحقيؽ اليدؼ ىذا البحث المنيج النقدي الأدبي سوؼ تنيج الباحثة في
 المنشود لمبحث قسمت الباحثة بحثيا إلى: 

 خاف.وؿ: حياة أبو الغازي بيادر المحور الأ
 المحور الثاني: الأعماؿ الأدبية لأبي الغازي بيادر خاف.

 المحور الثالث: شجرة التراكمة )أنساب التركماف(.
 المحور الرابع: شجرة الترؾ )أنساب الترؾ(.

 المحور الخامس: أسموب أبو الغازي بيادر خاف مف خلاؿ أعمالو الأدبية.
 لنتائج التي توصمت إلييا.وبعد ذلؾ تطرقت الباحثة في الخاتمة إلى أىـ ا

 وفي الختاـ آمؿ أف يضيؼ ىذا البحث شيئًا جيدًا في الأدب التركي.
 والله ولي التىفيق،،،
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 بهادر خان: يحياة أبو الغاز   .1
، وي عتبر الأكثر شيرة بيف آؿ خيوة وىو أمير مف أمراء دولة خانات خيوة ىو   

لد في ربيع و ، (ـ1663)إلى  (ـ1643مف ) حكـ، ولقد اطبيبً و  ا وباحثاًأيضًا شاعرً  و 
التركي في أورجينتش ( في عاـ الأرنب في التقويـ ـ1663أغسطس  24الأوؿ )

إلى جنكيز خاف مف ، وينحدر مف سلالة شيباف خاف، ويعود نسبو خانية خوارزـ
طمؽ عميو أبو أ  ، و ي"مييربنأبيو وأمو، وىو ابف الحاكـ "عرب محمد خاف"، ووالدتو "

لد بعد وقت قصير مف دخوؿ والده محمد خاف إلى غرب سيبيريا  لغازي لأنو و 
غازي خاف ال، وكاف أوؿ واجب ميـ لأبي مير الروس الذيف ىاجموا أورجينتشوتد

 (1) .ـ1619عاـ ( التابعة لوالده Amuderyaىو غزو أموديريا )
  ـ1645وقيؿ   ـ1644وقيؿ   ـ1643كـ أبو الغازي بيادر خاف  في ح  

 (2). ـ 1663، وتوفي بمرض خطير في خيوة عاـ ـ1663لعشريف حولًً إلى 
عاـ  بؿ والده "عرب محمد خاف الأوؿ"( مف ق   Katع يف حاكمًا عمى "قات" )   

وحبش وسلاطيف الحبشة  لى جانب والده أثناء تمرد إخوتو إلبارسإ، ووقؼ  ـ1619
، فمجأ أبو الغازي (3)يد إخوتو تؿ في ىذه المعركة عمىعمى والدىـ، وى زـ والده وق  

 و، وأثناء إقامتند لمدة عاميففي سمرق وعاش ـ1626ري عاـ لى خانية بخاإبيادر 
، ثـ إلى الحاكـ الصفوي عباس الأوؿلجأ أخوه الأكبر إسفنديار أولًً إلى استراباد 

وعندما قضى إسفنديار عمى شقيقيو إلبارس وحبش وأصبح رئيسًا لخانات خوارزـ 
، كافأ أبا الغازي بيادر خاف الذي ساعده مف أجؿ الحكـ بإعطائو  ـ1623 في عاـ

 (4) أورجينتش ومكث بيا ثلاث سنوات.
ف إسفنديار خاف وتمردوا عمى يف مئوبالرغـ مف أنو جمع حولو الأوزبؾ المستا  

وه ىذه الحركة مستغلًا غياب لى كازاخستاف عندما قمع أخإ، إلً أنو ىرب أخيو
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لى إ، وذىب الأشخاص المنتميف إلى أبي الغازي في ثلاث مجموعات واحدة أخيو
، مانجيت ولجأ شريؼ محمد إلى بخارىلى إلى كازاخستاف وواحدة إبخارى وواحدة 

إلى ، ولقد جاء ـ1626ومكث أبو الغازي في تركستاف حوالي ثلاثة أشيرعاـ 
أبا الغازي ودخؿ في ، وساعد إيشيـ خاف (Han imşİ)تركستاف لزيارة إيشيـ خاف 

ـ خدمة طوروسوف خاف ، وبقى أبو الغازي في تركستاف لمدة عاميف وبعد أف قا
 ىلى بخار إ، طمب أبو الغازي الإذف منو بالذىاب "إيشيـ خاف" بقتؿ "طورسوف"

، ولأف الإماـ كولي وطورسوف خاف كانا أعداء دخؿ في خدمة الإماـ "كولي خاف"و 
وف عميو حالبقاء ىناؾ لفترة أطوؿ ، وكاف التركماف يقتر لـ يتمكف أبو الغازي مف 

، لكنيـ لـ أنيـ يثقوف في أبي الغازيالعودة ، وبعد شرح الوضع للأوزبؾ قالوا 
رأييـ  ، فأبدوامحمد مع التركماف أـ مع الأوزبؾ يستطيعوا فيـ ما إذا كاف الشريؼ

ند اميف في طشقالغازي لمدة ع يبأكانت إقامة و ، بوجوب عودتو إلى التركماف
 (5) لى خيوة.إفرصة جيدة لتوسيع معرفتو ثـ عاد أبو الغازي 

إلى اسفنديار وقاتلا أبا الغازي، وانتصر أبو الغازي في لجأ شريؼ محمد   
، وبعد ستة أشير تعرض الأخواف لميجوـ مرة أخرى وانضـ القرايماني المعركة

فنديار خاف وأصبحوا خمسمائة سالى إالتركماف الذيف يعيشوف في المنطقة المجاورة 
وذات يوـ أرسؿ أبو الغازي بيادر  ،شخص وأصبح مع أبي الغازي ستمائة شخص

لى اسفنديار إ، وأتى الجنود استولوا عمى الأمواؿمف أجؿ الغزو و ا عشريف شخصً 
ليجوـ قبؿ أف يياجـ أبو ، ابدأوا ا"ليياجـ الشريؼ محمد خاف خاف  وقاؿ اسفنديار

، وكاف ف الشريؼ محمد يأتي لميجوـ عمييـيكف يعمـ أبو الغازي أ، ولـ الغازي"
، وأرسؿ في خيوة يتصارع شريؼ محمد في الغزو ناحية القبمة في "كمبانباغ" 

ء أيضًا مف يساعد "أبا الغازي"، سفنديار خاف" وجاالى "إالشريؼ محمد شخصًا 
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حتى مجئ  أبو الغازي يوبقووقعت معركة كبيرة، وفي ذلؾ الوقت فر العدو 
عائمة مف الأوزبؾ الجيديف وساروا مف  تي، وفي ذلؾ الوقت جاء مائاسفنديار خاف

، وبعد أف سمع ذلؾ "اسفنديار خاف" إلى "آراؿ" عبر مدينة "قات"بخاري وذىبوا 
، وقاؿ لأبى ؼ محمد وحكـ عمى "الشريؼ محمد"واستدعى "أبا الغازي" مع الشري

، وفر الشريؼ لى الأوزبؾ عمى ألً نعمـ نحفإذىب تالغازي لتيرب ىذه الميمة ول
سفنديار خاف" أفضؿ أشخاص التركماف امحمد وذىب ، وفي الصباح ذىب إلى "

وسألوه وتوقفوا قائميف: ىؿ تعمـ بذىاب أخيؾ؟ فأقسـ اسفنديار: لً أعرؼ ىذه حيمة 
لباكر أرسؿ ، وصدؽ كؿ التركماف ىذا الكلاـ ، وذات يوـ في الصباح اأبو الغازي

، (6)واستدعى أفضؿ الأشخاص مف التركماف واحدًا واحدًاسفنديار خاف شخصًا ا
قاؿ لً تدع أحدًا يخرج مف ، و إلى القمعة وعيف شخصًا عمى البابوجعميـ يدخموف 

، وبعد طموع لغازي أكثر مف خمسة أو ستة أشخاص، ولً يوجد مع أبى االقمعة
لى إفي ، ون  (ـ1629بيادر )  ي" بالقبض عمى أبى الغاز خاف الفجر أمر "اسفنديار

لى ىمداف بجانب الحاكـ إ، ثـ أ رسؿ " التي كانت تحت سيطرة الصفوييفقمعة "إبيفرد
الصفوي "شاه صافي" الذي عاممو معاممة حسنة وأعطاه قطعة أرض وخصص 

واستقر في اصفياف، واستمرت حياة أبي الغازي بيادر في  (7)دخؿ لأبي الغازي
تراؾ وأثناء إقامتو بيا تعمـ المغة الفارسية ودرس تاريخ الأ، إيراف عشر سنوات

، وتعمـ المغوؿ في المصادر الفارسية، وأجرى أبحاثاً مختمفة حوؿ التاريخ التركي
خاص خلاؿ ، وكاف يوجد مع أبي الغازي ثلاثة أش(8)المغة المنغولية وليجات قالموؽ

ف معي وقالوا لنفعؿ يجب أف أىرب وأنتـ سوؼ تكونو العشر سنوات وقاؿ ليـ "
الأوراؽ أعطوا الف رس ، ومف ىذه لدييـ ورقة مالية مف أجؿ الطعاـ ، وكاف يوجدلؾ"ذ

اشتروا ثمانية خيوؿ ستيقظوا مع طموع الفجر و ا، و تنكة(1666أخفوىـ ورقة )الذيف 
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وىا في المنازؿ حتى لً يراىا أحد وأخفؽ الخيوؿ وأحضروىـ واحدًا واحدًا سو مف 
وكاف يوجد معيـ شخص يعمـ التركية والفارسية ، ىاليا بعد نوـ الأكمي  وأسرجوىا

وحمقوا لابس السايس الذي يعتني بالخيؿ فجعمو سيدًا عمييـ ، وارتدى أبو الغازي م
ؽ د  لى الخارج، وفي المدف الكبرى ت  إذقونيـ ، وبعد ذلؾ أخرجوا الخيوؿ واحدًا واحدًا 

مكاف الطبؿ، وقفزوا  اضعوا شجرً ، وفي ذلؾ الوقت و الطبوؿ في منتصؼ الميؿ
، وخرج تح قفؿ البابقتربوا مف الباب أحدث ضوضاء وف  ا، وعندما وساروا بسرعة

 (9) أبو الغازي ومضى.
منطقة لى إ، لجأ  ـ1639وبعد ىروب أبي الغازي مف أصفياف مع حاشيتو عاـ   

"قالموؽ" لمدة عاـ ، وتولى أبو الغازي بيادر العرش والذي كاف بجوار جباؿ البمقاف
وتعمـ المغة والتقاليد الأعياف الأوزبكييف في منطقة خوارزـ  صويتبت ـ1641تقريباً 

العاـ بعد حكـ داـ ستة ، وحؿ محؿ أخيو الأكبر الذي توفي في نفس المنغولية
، وفي ىذه الأثناء توفي أيضًا الإماـ كولي وحؿ محمو شقيقو نادر محمد عشر عامًا

عواـ قتؿ أبو الغازي العديد مف التركماف وقاـ بذبح ما يقرب مف وبعد أ، (16)خاف
 - ـ1648ب منازليـ )ألفيف مف وجياء التركماف الذيف جمعيـ بحجة وليمة وني

د استمرت الحروب مع التركماف دوف انقطاع ولـ يتمكف أبو الغازي ق، و (ـ1653
حماية بلاد  إلً مف قمع التركماف الذيف يعيشوف في "مانجيسلاؾ"  وتمكف مف

.  (11) خوارزـ
، وبمغ ارت فيو دولة خوارزـ اقتصاديًاوحكـ أبو الغازي بيادر في الوقت الذي اني  

 (12) التدىور ذروتو وساد الجيؿ.



 0202)يناير(  6، ع61مج          ثقافات المقارنة(مجلة كلية الآداب جامعة الفيوم       ) اللغويات وال

 

 دويدار السيد دينا( د. الويلادي عشر السابع القرى في الأدبي ونتاجه بهادرخاى الغازي أبى)

048 

 - ـ1649انتصر عمييـ في أعواـ )وىاجـ أبو الغازي بيادر القالموؽ وحاربيـ و   
 - ـ1655والأوزبؾ ) لى بخاري إستكشافية ا، ثـ قاـ ببعثات (ـ1656 - ـ1653
 (13) ( ونيب المنطقة.ـ1662

وبعػػػػػد اف وصػػػػػؿ أبػػػػػو الغػػػػػػازي بيػػػػػادر إلػػػػػى السػػػػػتيف مػػػػػػف عمػػػػػره قػػػػػرر أف يقضػػػػػػي  
وعقػػػػػد السػػػػػلاـ مػػػػػع عبػػػػػد العزيػػػػػز خػػػػػاف  -عػػػػػز وجػػػػػؿ-بػػػػػاقي حياتػػػػػو فػػػػػي خدمػػػػػة ا  

-ىػػػػػػػػػػػػػ 1673، وتػػػػػػػػػػػػوفي فػػػػػػػػػػػػي )ـ1663بنػػػػػػػػػػػػو أنوشػػػػػػػػػػػػو فػػػػػػػػػػػػي لًوتػػػػػػػػػػػػرؾ العػػػػػػػػػػػػرش 
   . (14)(ـ1664

 در خاف حياتو في مناطؽ جغرافية مختمفة ومر بصعوباتقضى أبو الغازي بيا  
غات العربية والفارسية ، وتعمـ المعرؼ كيؼ يستفيد مف سنوات المنفي ، لكنوكثيرة

 (15) ، وجمع قصص عف التركماف والمغوؿ خلاؿ سنوات المنفى.والمغولية
ف في سمرقند بو سطراف مف سـ أبو الغازي بيادر خاانصب تذكاري بويوجد   

 ، وقد ك تب في السطريف: "ىذالخط الكوفي والآخر بالخط الث م ثحدىما باأ، الكتابة
، المخصوص بعناية والكرـ، صاحب الجود مرقد سمطاف سلاطيف العرب والعجـ

الرحمف "أبو الغازي" / سعيد بيادر خاف بف خاقاف/ المرحوـ أبو الغازي سعيد بيادر 
 (16) ."خاف

، و مف أكثر الك تاب التركماف شيرة، وىثيف لغة مختمفةلذاتية متاحة بثلاوسيرتو ا
، ومف بيف الأدباء يحتؿ أبو الغازي بيادر لإسبانياشتير بقيادة الفتح الإسلامي او 

 (17)(.  5755( مف أصؿ )  775المرتبة ) 
 بهادر خان:  يالأعمال الأدبية لأبي الغاز   .2
بالمغة الفارسية عند إقامتو في البلاد اكتسب أبو الغازي بيادر المعرفة والخبرة   

، ى وسمرقند وبيف التركمافاخستاف وبيف أوزبؾ بخار ز الصفوية وفي خانية كا
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، وقاـ سنوات العشر التي عاشيا في إيرافستطاع أف يكتب الشعر خلاؿ الاو 
، وجمع بيادر خاف ىذه المعمومات في و العربية وتعمـ المغة المنغوليةبتحسيف لغت
ميف "شجرة الترؾ" أو "أنساب الترؾ" و"شجرة التراكمة" أو "أنساب كتابيف قي
مصدريف وي عتبر الكتابيف   ،(18)، وبذلؾ تـ الًعتراؼ بو كحاكـ ومؤرخالتركماف"

، حيث يحتوياف عمى معمومات قيمة عف تاريخ عاـ ميميف لتاريخ آسيا الوسطى
لى العديد إللأتراؾ والمغوؿ والتتار مع وصؼ البلاد التي يعيشوف فييا بالإضافة 

 Mustaf، وذكر الدكتور مصطفى كافالي )ساطير الشعبية والأمثاؿ والأقواؿمف الأ
KafalI لمتاريخ  ادً ي بيادر خاف ممحمية وأنيا مصادر قيمة جز ( أف أعماؿ أبو الغا

وتحتوي ىذه الأعماؿ عمى تفاصيؿ كثيرة  ،كي في آسيا الوسطى وأصوؿ الأتراؾالتر 
وتعكس العديد مف الأحداث التاريخية مف  لً توجد في المصادر المحمية والأجنبية،
 ( 19).تقاليدالأفواه المشاركيف أنفسيـ وتحمؿ الكثير مف 

، وبالرغـ مف ذلؾ نجد أنو ذكر أف ائيةتك تبت أعماؿ أبو الغازي بيادر بالمغة الجغ  
، وذكر أنيا يتمكف الجميع مف فيمياأعمالو ك تبت بالمغة التركية البسيطة حتى 

مف العمر خمس سنوات يستطيع فيميا، وأنو ك تبت بطريقة حتى الطفؿ الذي يبمغ 
أف أبو الغازي خاف استخدـ ملاحظة  كف، ولكف يملـ يدرج كممات عربية أو فارسية

مئات الكممات العربية والفارسية ولكنو نادرًا ما استخدـ كممات أجنبية عند سرد 
 (26)القصص التي سمعيا مف الناس.

ومف الصعب أف نفيـ ما كاف يفكر فيو أبو الغازي عندما قاؿ " لـ أضؼ كممة   
ية عمى الرغـ مف أف الكممات التي استخدميا موجودة ئاتواحدة مف المغة التركية الجغ

ية ومف الصعب العثور عمى اختلاؼ بيف لغة أبو الغازي والمغة ئاتالمغة الجغب
بعض الًختلافات نصادؼ  ف، ولكف مف الممكف أئية مف حيث المعجـاتالجغ
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ائية التي استخدميا أبو الغازي خاف لـ ت، ومصطمح التركية الجغالصوتية والصرفية
، وجميع الشعراء تائية المكتوبةجغفي المنطقة التي انتشرفييا المغة ال يكف مستخدماً 
، تبوىا وتحدثوا بيا المغة التركيةطمقوا ببساطة عمى المغة التي كأف تائييوالك تاب الجغ
، ولـ يستخدـ الك تاب الذيف " أنو كتب أعمالو بالمغة التركيةيئير نواشويقوؿ "عمى 

او المغة ائية غتكتبوا قبؿ أبو الغازي خاف أو بعده تعبيرات مثؿ التركية الج
نة بيف أعماؿ أبو الغازي وأعماؿ عمى ائية، بؿ قالوا فقط التركية، وعند المقار تالجغ
ي وبابور شاه ئلفارسية عند نوااير نوائي وبابور شاه نجد أف الكممات العربية و ش

 (21)أكثر مف كممات أبو الغازي خاف. 

 وسنتحدث فيما يمي عف أعماؿ أبو الغازي بيادر خاف.
 نساب التركمان(: أمة )اكشجرة التر  .3

كتب أبو الغازي بيادر خاف كتاب "شجرة التراكمة" أو "أنساب التركماف" في القرف   
كممو أأنو كتب ىذا العمؿ الذي  ئية، وقد ذكري بالمغة الجغتادالسابع عشر الميلا

بناءًا عمى طمب أولياء ومشايخ التركماف الذيف اعتقدوا أف الأوغوز  ـ1659عاـ 
خة رسمية مف أسطورة ، وكاف مف الضروري تقديـ نسئة بالأخطاءنت ممينامو كا

بية عف العر  ابو الغازي وبالمغة التركية البسيطة بعيدً أفكتبو ، أصؿ التركماف
، ، ولقد استفاد مف المصادر الشفيية والمكتوبة(22)والفارسية حتي يفيمو الجميع 
ب انسالقبائؿ التركمانية والأعات المتداولة بيف ئوقاـ بشكؿ خاص بتقييـ الشا

رشيد للعاـ اـ التاريخ الفارسي مراء كمصدر مكتوب، واستخديدي الأأة في ودالموج
   .(23)زناموو وغأ"جامع التواريخ"  وخاصة جزء  ىالديف فضؿ ا  المسم

وغور ويصؼ ىذا العمؿ تاريخ التركماف منذ العصور القديمة وأصؿ قبائؿ الأ  
 بةوفتوحاتو وتقسيـ بلاده بيف أبنائو والعيود المتعاقى خاف لإ حولوز وتو وغأ ةوحيا



 0202)يناير(  6، ع61مج          ثقافات المقارنة(مجلة كلية الآداب جامعة الفيوم       ) اللغويات وال

 

 دويدار السيد دينا( د. الويلادي عشر السابع القرى في الأدبي ونتاجه بهادرخاى الغازي أبى)

088 

 ،ر التركمانية وغيرىا مف الأحداث التاريخية الميمةئو وتاريخ مختمؼ العشائبنالأ
تناسموا مف  فراد العرؽ التركي الذيفأعف  ثنو يتحدشجرة التراكمة لأ أطمؽ عميوو 

ويتواجدوف في تركمانستاف صؿ الترؾ أ، وىـ ز خافغو سلالة جدىـ الأسطوري أ
يراف والعراؽ وسوريأذربيجاف و أوتركيا و  ، ا ولبناف وفمسطيف والأردف وليبيافغانستاف وا 

ف كممة التركماف أي مفاده أ، وىناؾ ر اقترف التركماف بالإسلاـ اقترانًا عجيبًا وقد
يماف( ويعني الأتراؾ  ج سلاـ ثـ قيؿ بالدمالمؤمنوف بالإمركبة مف كممتيف )ترؾ وا 

ركماف بالضـ : ، وكممة تركماف في أميات الكتب في القاموس المحيط الت  تركماف
، ألؼ في شير واحدتا ئف اّمف منيـ مسـ لأطمؽ عمييـ ذلؾ الإأ  جيؿ مف الترؾ 

 (25) .: ترؾ إيماف ثـ خفؼ فقيؿ : تركماف افقالو 
وطيور  التركية، كما تـ ذكر الطوابع وغوزؿ الأئسماء قباأ أيضًاويرد في العمؿ    

عتبر ىذا العمؿ المصدر الوحيد لمعديد مف الموضوعات وكتاب ، وي  الأونكوف
 (24) .مرجعي لمميتميف بقبائؿ الأوغور

ساطير الأوغوز أتـ إعداده بإستخداـ  أدبيًا ميمًا عملًا عتبر " شجرة التراكمة " وي    
يد مف الأساطير ، ويصؼ فيو العدأبو الغازي مف التركماف وأنسابيـالتي جمعيا 

  ( 26)قواؿ. مثاؿ والأية والأقسماء العر الشعبية التركمانية والحكايات وأصوؿ الأ
، انو يعرؼ التاريخ  جيدً أ زي سبب كتابتو ليذا الكتاب موضحًاويشرح أبو الغا  

صر في ىذه الحرب فقتؿ كبيرة مع التركماف وانت أنو خاض حربًاخر آوذكر سبب 
ىذا الكتاب الذي كتبو ستتغمب  ت ف حسناأ، وىو يدرؾ التركمافعشريف ألفًا مف 

أحد نو إذا لـ يستطع أف يكتب ىذا الكتاب وىو يعمف أ، فقرر ى إثـ المذبحة عم
  ( 27) .روح المؤلؼ ىقراءة ىذا الكتاب فإنو سيقرأ الفاتحة عم

 ثلاثة أجزاء:  ىلإويمكف تقسيـ "شجرة التراكمة" 
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 -وغوزأ"مف ممحمة ة ومعمومات مستوحا، آدـ(نية )قصة آقر ة يعمعمومات ذات طب  
، والمعمومات المكتسبة مف خلاؿ لتي تتضمف قصة أوغوز خاف وأحفادهتركماف" وا

ى مجمديف لإ، وينقسـ الكتاب صؿ وتقسيـ وموقع قبائؿ الأوغوزالتقميد الشفيي حوؿ أ
  ( 28) .سياآخريطة مختمفة لشماؿ  ىمنيما عميحتوي كلًا 

ة مف الناحية المغوية دراسة ىذا الكتاب بإعتباره مادة لغوية ليذه الفتر  وتمت  
، سطر 1466كف دوف اىتماـ كبير بوطيفة القصائد، والكتاب حوالي ، ولوالتاريخية

د موثقة في الكتاب ئوىناؾ خمس قصافي المجمؿ  تشكؿ خمسة وثلاثوف منيا شعرًا
عـ الأحداث التاريخية كدليؿ شرح موقؼ غير عادي ودوتخدـ وظيفتيف رئيستيف: 

  ( 29)تاريخي. 
غازي بف العربي مف أبو ال أنوأبو الغازي كتابو بمقدمة قدـ فييا نفسو عمي  أويبد  

ف أوذكر  ،نوح عمييما السلاـ ىلإدـ آ، ثـ تحدث في عممو عف نسؿ جنكيز خاف
، ثـ تحدث عف رضبعد الطوفاف ليعمروا الأ ةو الثلاثئنوح عميو السلاـ أرسؿ أبنا

  ( 36) .صؿ الأوغوز والتركماف وسرد ممحمة أوغوز خافأ
ـ وأكبر ممحمة في التاريخ ويري بعض المؤرخيف ممحمة "أوغوز خاف" كأى  

 نساف، وىي ممحمة أتراؾ اليوف و بطميا "أوغوز خاف" يرمز لنوعية الإالتركي
 وىو خاف أسطوري لمشعب التركي وجد أتراؾ ،( 31)المثالي في المجتمع التركي 

اف لوصؼ أصوليـ ، وتستخدـ بعض الثقافات التركية أسطورة أوغوز خالأوغوز
امو" والتي ن، ويوجد العديد مف الروايات عنو تحت عنواف "أوغوز العرقية والقبمية

ىو والسبب   سـ أوغوز خاف بػ "ماودوف"إرتبط ا، وقد ةتصؼ ماّ ثره وفتوحاتو العديد
 ساطير التركية وسيرة "مادوف"بيف سيرة أوغوز خاف في الأ بيًا ممحوظًاف ىناؾ تشاأ

  ( 32) .الموجودة في التاريخ الصني
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 لأبيف ممحمة أوغوز أ( أوؿ مف لًحظ Nikita Bichurinوكاف نيكيتا بيشوريف )
الغازي ليا تشابو  يالغازي والمخطوطات التركية الفارسية لػرشيد الديف وىوندمير وأب

ىذه الملاحظة أكدىا ( في المصادر الصينية و Maodunمذىؿ مع سيرة ماودوف )
ى لإ، وفي وقت كتابة ىذا المقاؿ لـ تتـ ترجمة أي سجلات صينية عمماء اّخروف

ف يكوف أبو الغازي عمي عمـ بأمر أ كف، ولـ يكف مف الممالمغات الشرقية أو الغربية
 (33)وف. ماودرقييف أو شاليوف ال

تبت بالحروؼ الأويغورية ، واحدة منيا ك  ثلاثة أشكاؿ مختمفة ليذه الممحمةوىناؾ   
في المكتبة  وىي الممحمة الموجدوة حاليًاعشر،  السادسبيف القرنيف الثالث عشر و 

، لممحمة المكتوبة بالمغة الفارسية، والثانية ىي ااصمة الفرنسية باريسالوطنية بالع
ما الثالثة فيي عبارة أ ،لتواريخ" لمكاتب رشيد الديفكتاب "جامع اوالتي وردت في 

  (  34) .عف نص الممحمة الموجودة في شجرة التركماف
ف "قره خاف" زعيـ وىو اب ىسيا الوسطآلد أوغوز في للأسطورة التركية و   ووفقًا  

عد مو بأ، فقد توقؼ عف شرب حميب بمجرد ولًدتوالحديث عنو  ، وبدأالشعب التركي
، مف حميب الحصاف المخمر  والمحوـ ، وطمب مشروب كحولي مصنوعىالأول ةالمر 

، وكانت أراضي ا بالغّاشابً  فقط أصبح اوبعد ذلؾ نشأ بسرعة خارقة وفي أربعيف يومً 
، وز بتسميح نفسو وذىب لقتؿ التنيف، وقاـ أوغتنيف بؿ الشعب التركي مفترسة مف ق  

، ثـ قتؿ التنيف مقتوؿ حديثاً في شجرةفنصب فخًا لمتنيف مف خلاؿ تعميؽ غزاؿ 
، وعندما كبر مح برونزي وقطع رأسو بسيؼ فولًذي، فأنقذ شعبو مف التنيفالعظيـ بر 

ئمة في ، ولقد أحرز انتصارات ىاسط سيطرتو عمى كافة أرجاء العالـفي السف ب
صدقاءه فقد أ، أما لتمؾ الًنتصاراتداؤه عأ، وحزف الأماكف التي سيطر عمييا

و محملًا بغنائـ لً لى وطنإ، وفي نياية المطاؼ عاد "أوغوز" الكبيرةأظيروا فرحتيـ 
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، وكاف لأوغوز خاف ستة أبناء وىـ "كوف خاف" و "آي خاف" و تعد ولً تحصى
"يمديز خاف" و"كوؿ خاف" و"طاغ خاف" و"دكز خاف"، وكاف لكؿ منيـ بدوره أربعة 

لأوغوز  مف زوجاتيـ الأولى والعديد مف الأبناء مف زوجاتيـ الأخريات وصار أبناء
أحد  "، ونجد أف أوغوز خاف عندما روى لو "اولوغ بؾخاف أربعة وعشروف حفيدًا

، و قوسًا ذىبيًا وثلاثة أسيـ فضيةالمخضرميف أنو رأى في مناموزراء "أوغوز خاف" 
ـ الثلاثة ، أما الأسيرؽ حتى الغربمتد مف الشوكاف القوس الذىبي الذي شاىده ي

الرؤية بتقسيـ مممكتو ، فقاـ أوغوز خاف بعد سماع تمؾ فكانت تتجو صوب الشماؿ
، منيـ ثلاثة سكنوا الشرؽ وثلاثة سكنوا الغرب وأصبحوا رؤساء القبائؿ بيف أبنائو
 (35)التركية.

موضوع ولًدتو وعند دراسة مسيرة قصة أوغوز خاف نجد أف حياتو ليا مقدمة في   
، واستمرارًا لمقصة يجري الحديث عف رية ونموه امتزجت بمعتقدات دينيةالأسطو 

لى البمداف القريبة إأوغوز خاف بعد تسميمو منصب الخاقاف كاف يقود الجيوش 
سطوري ، ثـ انتيت القصة بالتقسيـ الأى عمييا الواحد تمو الًخروالبعيدة ويستول

بدايتيا ونيايتيا وبذلؾ نجد أف القصة في قسمي  ،للأرض بيف أبناء أوغوز الستة
، والقسـ الأوسط منيا فحسب والذي ىو تفصيؿ لفترة حكـ أوغوز أسطورية تمامًا

لى سعي بعض الباحثيف إ، وقد أدى ذلؾ وفتوحاتو لو طابع تاريخي أسطوري خاف
 (36) لى تصنيؼ أوغوز خاف عمى الشخصيات التاريخية أو ربطو بيا.إ
إلى جانب انية حصة أوغوز خاف في أوساط الأتراؾ بصبغة دينية ورو وتتمتع ق  

ف ىذه الصبغة الدينية كانت قد اصطبغت في البيطابعيا الممحمي ة الإسلامية ئ، وا 
 (37)وبشكؿ تدريجي بصبغة أشبو ما تكوف نبوية.

 ولقد ذكر أبو الغازي في مقدمة كتابو "شجرة التراكمة" ما يمي:  
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الذيف كتبوا التاريخ التركي قبمنا أضافوا كممات عربية ليظيروا "نعمـ جميعًا أف 
، ولذلؾ فإف الذي اتيـ ومواىبيـ أماـ الجميور، ولـ نفعؿ شيئًا مف ىذه الأشياءميار 
، ويجب عمى الأتراؾ التحدث بالمغة التركية ىذا الكتاب ويفيمو سيكوف تركيًا سيقرأ

  "لً يعرفوف ما نقولو ؟، فما الفائدة إذا كانوا ا الجميعحتى يفيمي
يطة، وتجنب المغة وبذلؾ نجد أف لغة أبو الغازي في كتابو كانت لغة نثرية بس  

لتراكمة " مثالًً وبذلؾ ي عد كتاب " شجرة ا ،، وكاف أسموبو سمس وغنيالمعقدة والفنية
 (38)فريدًا مف نوعو في القرف السابع عشر الميلادي.  لمغة الجغتائية ومثالًً 

 نساب التركمان": أكتاب "شجرة التراكمة" "نسخ . 1 .3
 ، ثلاثة منيا في طشقند واثنتاف في عشؽ"شجرة التراكمة"يوجد نسخ عديدة لكتاب   

يدي خاصة بيف العشائر ، كما توجد نسخ في أآباد وواحدة في مكتبات لينيجراد
لى إ( Tumanskiyالعمؿ عمى يد تومانسكي )، ولقد تمت ترجمة ىذا التركمانية

، علاوة عمى ذلؾ بدأ ـ1892باد عاـ آصغير جدًا في عشؽ  بع بعددالروسية وط  
تسمسميا منذ العدد الأوؿ لمجمة "ما فيري" التي كانت تصدر بالمغات التركية 

، وىكذا ظؿ الكتاب ، لكنيا لـ تنتوـ1963آباد عاـ والفارسية والروسية في عشؽ 
، وقد استفاد ريخ التركي لفترة طويمةف مع التاستخداـ لدى المتعامميخارج نطاؽ الً

جراد كنسخة طبؽ الأصؿ مف ي، وتـ نشر نسخة لينبارتولد" مف ترجمة "تومانسكي""
تبر ىذه النسخة نصًا قويًا ، وت عـ1937نقرة عاـ أق بؿ جمعية المغة التركية في 

، ومع ذلؾ فإف أفضؿ منشور لمعمؿ تـ إجراؤه بواسطة عالـ الأتراؾ الروسي لمعمؿ
، وفي ىذا المنشور قدـ كونونوؼ والتي تـ العثور عمييا في طشقند "أف كونونوؼ"
بؿ "محرـ ، كما تـ ترجمة العمؿ مف ق  الروسية والقواعد النحوية لمعمؿ أيضًا الترجمة

رجـ أيضًا ، وت   (39)أعد "نجاتي ديمير" كتابًا عف "شجرة التركماف" ، وكذلؾ إرجيف"
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ح حوؿ الحالة الحالية ضيؼ لو عدد كبير مف الشرو لى الفرنسية وأ  إىذا العمؿ 
 366، بالإضافة إلى الخريطة الضرورية التي أعدىا أبو الغازي بيادر )لشماؿ آسيا

 تحت عنواف "تاريخ أنساب التتار"  ـ1726شرت في "لًيدف" عاـ (، ون  ـ1993-ىػ 
((Histoire Genéalogique Des Tatars  "لً ونجد أف نسخ "شجرة التراكمة

ة نساب المتداولة بيف التركماف منذ فترة طويمتتفؽ مع بعضيا مف حيث بيانات الأ
ا ، فكؿ ناسخ يعرؼ بمده فأضاؼ رواية العمؿ طبقً وىذا يرجع إلى اختلاؼ الروايات

 (46)ختلاؼ ليجة الناسخ.افظيرت أنساب مختمفة، وتختمؼ النسخ أيضًا ب ليذا
 شجرة الترك "أنساب الترك":   .4

كتب أبو الغازي بيادر كتاب "شجرة الترؾ" أو "أنساب الترؾ" في القرف السابع   
وقد اكتمؿ  ،ولكنو لـ يكتمؿ قبؿ وفاتو (ـ1663 -ىػ 1674عشر الميلادي عاـ )

 - ـ1665ىػ / 1676عمى يد ابنو أبو المظفر أنوشو محمد بيادر عاـ )
 (41)(.ـ1666

يحتوي كتاب شجرة الترؾ عمى تاريخ الأنساب التركية بما في ذلؾ الأوغوز   
وتاريخيـ في العصور القديمة والوسطى وجميع حكاميـ الميميف وتقاليدىـ وبعض 

نو أنساب جد أف العنواف قد ت رجـ بشكؿ مختمؼ عمى أنالأساطير الميمة ولذلؾ 
، وقد تحدث أبو الغازي نساب"كممة عربية تعني "عمـ الأ، وكممة "شجرة" ىي الترؾ

بيادر في عممو ىذا استنادًا إلى إضافات عمى قصة أوغوز خاف عف حفيد الأوغوز 
، إلً أف ذرية قرغز امتزجت فيما شار إلى أنو كاف جد قبيمة القرغزوأ  "قرغز"ي دعى 

 (42) ، فابتعدت قبيمة القرغز عف نسبيا الحقيقي.الأخرىبعد بالقبائؿ 

"شجرة الترؾ" تاريخ الشعوب التركية المغولية استنادًا إلى ثمانية ويشكؿ كتاب    
لتي تـ جمعيا أثناء تعميمو عشر مصدرًا تاريخيًا وتـ تصحيحيا بالروايات الشفيية ا
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ف في سيبيريا ، ويقاؿ إف مخطوطة العمؿ التي اشتراىا ضابط سويدي مسجو كأمير
تخداـ التتار وباس ،مف تاجر في بخارى ىي مصدر انتشار النص في الغرب

، بترجمة الكتاب إلى المغة الروسية، قاـ الضباط السويديوف اولًً المحمييف المتعمميف
 (43) ثـ أعادوا ترجمتو إلى لغات أخرى مختمفة.

ويصؼ جزء كبير مف ىذا الكتاب تاريخ الأسرة الشيبانية التي حكمت خانية   
يز خاف وأبنائو وجوي خاف ، وحياة جنكـ1598مػ إلى عاـ  1566مف عاـ  ىبخار 

وتحدث عف تاريخ جلاؿ الديف وتيمور وعمي سمطاف والحكاـ الأوزبؾ  ،والمغوؿ
، وكذلؾ عرض أبو الغازي حياتو بتسمسؿ اـ الذيف اعتموا العرش في خوارزـوالحك

صفياف عشر ألقد مكثت في مدينة المنفى وىروبو قائلًا: " زمني ووصؼ حياتو في
لكؿ مف التقويـ اليجري والتقويـ  في العمؿ وفقًاحداث ، ويتـ عرض الأ"سنوات

 (44)التركي الحيواني ، كما تمت إضافة أسماء الأشير والأياـ.
يجد شخصًا مؤىلًا مف أمتو  ـكتب أبو الغازي بيادر خاف ىذا العمؿ بنفسو لأنو ل  

ويقوؿ في مقدمتو "لً ينبغي لأحد أف يظف أنني  ،عمى الرغـ مف أنو كاف سمطانًا
أجؿ تربية جيمي، لقد خمقني ا  كتبت ىذا الكتاب عف طريؽ تشويو الحقيقة مف 

، ولقد أعطاني ا  ثلاثة أشياء عمى مميزًا بالفعؿ، لقد كتبت الحقيقة كاممة كما ىي
 وجو الخصوص : 

ة الجيش ومعرفة كيفية التحدث مع العموـ العسكرية والقوانيف والأنظمة وفف قياد – 1
 الأصدقاء والأعداء.

 الشعر بأنواعو ومعرفة معاني الكممات العربية والفارسية والتركية. – 2
يراف  – 3 معرفة أسماء وحياة وتواريخ السلاطيف الذيف حكموا الجزيرة العربية وا 

 وتوراف ومنغوليا.
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، ولـ أرى أو إيراف والعراؽ والينداء مثمي في ولف أكذب إذا قمت أنو لً يوجد شعر   
مسممًا أو كافرًا في أي مف الأماكف التي زرتيا وسمعت  عف جندي مثمي أسمع 
 (45) عنيا.

يقدـ أبو الغازي بيادر خاف في "شجرة الترؾ" معمومات مفصمة في عدة أماكف و   
 حوؿ سبب وكيفية كتابة عممو فيقوؿ :

قواؿ لكؿ المموؾ يجمع كؿ الحقائؽ والأفعاؿ والأ في ذىننا أف نؤلؼ كتابًا كبيرًا كاف"
، وبينما كنت أحاوؿ كتابتو مرضت فقمت الذيف ماتوا مف المغوؿ والأوزبؾ والحكماء

ما الفائدة مف أخذ إف أىؿ مجتمعنا لً يعرفوف تاريخ ىذا الزيؼ إلً يادغار خاف إذا 
مف آدـ عميو السلاـ لى القبر؟ فكرت ونظرت في كتب التاريخ القديمة إىذا والذىاب 
، ولأنني حفظت كؿ شئ ولكف اف وقمت دوف أف أنظر إلى أي كتابإلى كوجي خ
 (46).ضعيفة وكنت أقوليا أحيانًا وأنا جالس وأحيانًا مستمقيًا" ذاكرتي كانت

، وقاـ ابيف مختمفيف مف الكتئويشرح أبو الغازي سبب كتابتو ليذا العمؿ في جز   
، وفي كؿ نسخة كاف ثمث مرة 36:  26لميـ ربما مف لمصدر االأتراؾ بنسخ ىذا ا
ؿ والأنيار والأماكف والأشخاص باخاطئًا وكانت أسماء الج مؿأو ربما نصؼ الع

ىذه الأعماؿ لً  اكتب ممف، ولكف اثناف في ىذا العمؿ بالتركية والمغوليةالتي ك تبت 
 (47) يعرفاف التركية ولً المغولية.

د الديف يالأولى مف كتاب "شجرة الترؾ" مف كتاب رش استمد أبو الغازي الأجزاء  
رًا صدم 18ويبمغ مجموعيا داني وشرؼ الديف عمي يزدي وغيرىـ مف الك تاب، ىم

، وبالنسبة للأجزاء شفيية التركية التي تعمميا كأميرلمتقاليد ال صحييا وفقًاتاريخيًا و 
ؤلفو غير )م "معجزة الأنسابمف الكتاب استمدىا مف عمؿ يسمى "الأخرى 
  (48). اريخ الممحمي والمذكرات، والعمؿ عبارة عف مزيج مف الت(معروؼ
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 ويتكوف القسـ الذي كتبو أبو الغازي بنفسو في شجرة الترؾ مف ثلاثمائة وثلاثة  
، والستة عشر صفحة المتبقية كتبيا عمماء بناء عمى أوامر ابنو صفحة عشر

، وتحتوي وتسعوف كممة في كؿ صفحةئة وسبعة وخميفتو " أنوشو خاف " بمتوسط ما
وبعضيا يحتوي كممة أجنبية عمى الأكثر بعض ىذه الصفحات عمى أربعة عشر 

ممو في المتوسط ، ويوجد في العمؿ بأكلكممات الأجنبية% عمى الأقؿ مف ا5عمى 
، ويتكوف %  3عض الآراء يصؿ ىذا المعدؿ إلى ، وفي ب% كممة أجنبية9.5

، وىناؾ بعمائة سطر، خمسة وثلاثوف منيا تشكؿ شعرًاألؼ وأر الكتاب مف حوالي 
ادي غير عـ وظيفتيف رئيسيتيف: شرح موقفًا خمس قصائد موثقة في الكتاب وتخد

ختتـ كتابو بجدوؿ للأعلاـ ثـ جدوؿ لتصويب ا، و ودعـ وقوع الأحداث التاريخية
 بعض الكممات بأرقاـ صفحاتيا مثؿ: 

 تصىيبها الكلمة
 خوارزـ خوارزاـ
 خزر خرز
 بيادر بيار

 جاف غازي خاف غازي
 اونغو آيغو

 محمد سمطاف محمد أميف سمطاف
 پادشاه ليؽ باده شاه ليؽ

 قراقرـ قراقوـ
 ايمؾ ابمؾ
 يارغو بارغو
 ختاى حتاى
 ايردي ى ايرى

 مجمؿ محممو
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 ولقد استخدـ أبو الغازي العديد مف الكممات العربية والفارسية في عممو.
 الكممات العربية مثؿ : 

 –عربي  –جميع  –غزليات  –قصايد  –عار شأ –تعريؼ  –أمير  –أجداد 
 (49) .تركي –فارسي 

 الكممات الفارسية مثؿ: 
 (56) .ىزار –دوست  –خداى  –اسماف  – ددانشمن

لى القرف إستخدميا ىي المغة الجغتائية والتي تعود اولً شؾ أف المغة التي   
 (51).السابع عشر

وبدأ أبو الغازي بيادر كتابو في المقدمة بالثناء عمى ا  سبحانو وتعالى فقاؿ:    
 بداية ولً نياية ولً ، أي أف ا  تعالى )بلا(52)"ابتدا سيز وانتيا سيز وشريؾ سيز"

، وبعد ذلؾ ذكر أبو الغازي صؿ ا  عميو وسمـ ، ثـ مدح النبي محمدشريؾ لو(
، إلى جنكيز خاف(خاف بف العرب محمد خاف ونسبو اسمو كاملًا )أبو الغازي بيادر 

بداية مف جبريؿ عميو السلاـ ئكة ومياميـ وذكرىـ بيذا الترتيب ثـ ذكر أسماء الملا
سرافيؿ وأنو الممؾ إ، ثـ لوحي مف عند ربو عمى رسمو الكراـووضح أنو نزؿ با

، ( الذي يتوفى أرواح جميع الخلائؽلنفخ في الصور وعزرائيؿ )ممؾ الموتالموكؿ با
، وكذا ذكر ضب  الأرض وحياتياوميكائيؿ الموكؿ بنزوؿ الأمطار التي بيا خ  

إلى وأنو أرسؿ ابنو حاـ  السلاـ  الأنبياء بداية مف آدـ عميو السلاـ ، وذكر نوح عميو
دريس عميو السلاـ، )*(ماليوساـ إلى إيراف ويافث إلى القطب الشاليند  وذكر أف  وا 

بف ميلائيؿ بف قيناف بف أنوش بف شيث بف آدـ وىو إدريس عميو السلاـ بف يارد 
 ( 53)مف أجداد نوح عميو السلاـ.
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في عممو مثؿ ممحمة "إرجيني كوف"  عمموولقد ذكر أبو الغازي ملاحـ في   
المصادر  في وىي نسخة مف ممحمة "بوزكورت" التي ورد ذكرىا في ثلاث روايات

أف الأتراؾ قد ك تب ليـ الخلاص وىي توضح لنا الصينية عف ظيور "الكوؾ تورؾ" 
الذي ظموا محاصريف و  بالجباؿ الوعرة شديدة الًنحدار  والنجاة مف الوادي المحاط

أف ىذه الممحمة تدور حوؿ موضوع ، أي إحدى الكوارث التي ألمت بيـ بعد ،فيو
 وكممة ، واسـ الممحمة مأخوذ مف كممة "إرجيف كوف"ولًدة الأتراؾ وانبعاثيـ مف جديد

 .و"كوف" تعني شديد الًنحدار "إرجيف" تعني "الحزاـ الجبمي"
الأتراؾ قرونًا سـ ذلؾ المكاف المقدس المحاط بالجباؿ الوعرة الذي قضى فيو وا    

، ومنطقة "إرجيف كوف" بمثابة شتغموف بالزراعة والصيد والتعديفطويمة مف حياتيـ ي
، ولً توجد أدلة قاطعة حوؿ ري للأتراؾ في منطقة آسيا الوسطىالوطف الأـ الأسطو 

، ومع ىذا فإف أغمب الظف يشير إلى لحقيقي الذي توجد بو تمؾ المنطقةالمكاف ا
لتاي" وذلؾ إذا ما أخذنا الأوصاؼ التي وردت آمف "جباؿ أنيا تقع عمى مقربة 

 ( 54).بالآثار القديمة حوؿ المكاف في عيف الأعتبار
القروف اللاحقة وفي دوائر مختمفة، وأفاد بذلؾ مصدراف وتـ تسجيميا في  

يف في القرف الثالث الذي كتبو رشيد الد رئيسياف، المصدر الأوؿ ىو جامع التواريخ
بو الغازي بيادر ، ولقد أ، والمصدر الثاني شجرة الترؾ الذي كتبو عشر الميلادي

 سردىا أبو الغاذي كما يمي: 
 ، وفي الوقت نفسوىذه الفترة شخص يدعى "شاف خاف""كاف حاكـ المغوؿ في 

، وكاف ىناؾ قتاؿ بينيما، وكاف الخاف ( عمى رأس التتارSevinҫ) سيفينتش كاف
لى قيرغيز ستاف ا سيفينتش خاف العديد مف الرجاؿ واليدايامنتصرًا دائمًا، وأرسؿ 

فقد كانوا متفوقيف ،عددًا ىناؾ، وبما أف المغوؿ كانوا أكثر القبائؿ وجذبيـ إلى جانبو



 0202)يناير(  6، ع61مج          ثقافات المقارنة(مجلة كلية الآداب جامعة الفيوم       ) اللغويات وال

 

 دويدار السيد دينا( د. الويلادي عشر السابع القرى في الأدبي ونتاجه بهادرخاى الغازي أبى)

088 

يو ، ولـ يكف ىناؾ مكاف لـ ينطمؽ ففي جميع الحروب، وفي جميع الولًيات التركية
عمى بائؿ الأخرى واتفقوا لى القإأرسؿ سيفينتش خاف سفراء  ، ولقدسيـ المغوؿ

، وجمع المغوؿ اتحدوا جميعًا وساروا نحو المغوؿ، ولقد الًتحاد والًنتقاـ مف المغوؿ
سيفينتش ، وانتظروا وصوؿ "ي مكاف واحد وحفروا حوليا خندقًأخياميـ وقطعانيـ ف

، وانتصر المغوؿ في وكانت ىناؾ حرب لمدة عشرة أياـ، خاف" وبدأ إطلاؽ النار
، وبعد ذلؾ جمع سيفينتش خاف كؿ الحكاـ والسادة والتقوا سرًا وقاؿ عشرة أياـ

، ورفعوا ينتش خاف" إذا لـ نخدعيـ فستنتيي ميمتنا وفي اليوـ التالي ىربوا"سيف
ظنًا  ثقاليـ ، وطاردىـ المغوؿأة وبعض مف يئخياميـ وتركوا وراءىـ أمتعتيـ الرد

موا، وىذه المدة ى زـ المغوؿ، منيـ أنيـ ييربوف مف الضعؼ، وتحوؿ التتار وقات
، ولـ تنجح أي فذبحوىـ حتى وصموا إلى معسكرىـ، واستولوا عمى المعسكر بأكممو

، وأخذ كؿ المغوؿ لأف كؿ خياميـ كانت ىناؾ، وضربوا شيوخيـ بالسيؼ عائمة مف
ولـ يبؽ أي أثر  وأخذ الأسرى اسـ عشيرة أسيادىـ  ،أسيرًا واحدًا واحد مف الصغار

بعد نيب المغوؿ ، ومات أبناءه  دهلى بلاإعاد سيفينتش خاف و ، ي العالـلممغوؿ ف
إيؿ  شقيؽ ( أحد أبناءnūkūzالأصغر، و"نوكوز" )( kӀyan)ولـ يبؽ سوى "كياف" 

 ( 55) .خاف
عركة استطاعا أف ييربا يما  ولكنيـ بعد عشرة أياـ مف الميولقد تـ القبض عم  

، ووجدا ىناؾ فيو جيشًا قبؿ الحربسسا أ، و ذىبا إلى المكاف الذي مع الحاكـ
وتحدثا وقالً: "إذا بقينا ىنا ف والأغناـ التي ىربت مف العدو الجماؿ والخيوؿ والثيرا

ذا ذىبنا إلى ال مف الأياـ سوؼ يجدنا أعداؤنا، في يوـ قبيمة سيكونوف جميعًا أعداء وا 
مف قبؿ" ونا نذىب ونجمس في مكاف ما في الجباؿ حيث لـ يذىب أحد عد لنا 

ف إلى جبؿ عاؿ ، وم نحو الجباؿ وصعدوا حتى وصمواوقادوا القطعاف وساروا 
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، ولقد رأوا أنو لً يوجد طريؽ آخر غير الطريؽ الذي ىناؾ قاموا بتفتيش المكاف بدقة
ماؿ والماعز بصعوبة أتوا منو ، وكاف ىذا الطريؽ مف النوع الذي يسير فيو الج  

، وكانت ىناؾ يو بمدا شاسعًا وخاليًا مف الطرؽوصموا الكبيرة ، وكاف المكاف الذي 
، فمما رأوا ذلؾ شكروا ا ، ئسوكؿ أنواع الفرا جمياه جارية وينابيع وأعشاب ومرو 

 ،( 56) ، ويمبسوف جمودىـ ويشربوف ألبانيـنوا يأكموف لحـ متاعيـ في الشتاءوكا
، ولقد مكث مزيد مف الأبناءلدى "كياف" الوتكاثر فييا أبناء "كياف" و"نوكوز"، وكاف 

، وبعد مرور أربعمائة دىـ في "إرجيف كوف" فترة طويمة، وتضاعفوا أكثر فأكثرأحفا
جتمعوا افعاـ زاد عددىـ وقطعانيـ كثيرًا لدرجة أنيـ لـ يستطيعوا التكيؼ ىناؾ 

ف كوف" وعاش "سمعنا مف أسلافنا أنو كاف ىناؾ بمد واسع وجميؿ خارج "إرجي :وقالوا
، ولقد بحثوا عف نجد طريقة ونخرج مف ىذا الجبؿ" ، دعونانا ىناؾ خوفًاأسلاف
إذا أذبناىا  أحد الحداديف: لقد رأيت مكانًا، يوجد منجـ لمحديد ىناؾ ، وقاؿمخرج
ووضعوا صفًا مف الخشب وصفًا مف الفحـ في جد طريقة ، فذىبوا ورأو المكاف فسن

الفحـ عمى رأس الجبؿ الحطب و  الشؽ الموجود عمى جانب الجبؿ وبعد أف جمعوا
وأطمقوا  ف الجمد ووضعوىا في سبعيف موضعًاصنعوا سبعيف منفاخًا م ومف جوانبو

النار وذاب الحديد، ثـ ف تح طريؽ واسع بما يكفي لمرور جمؿ محمؿ، وكاف ذلؾ 
يحتفموف بيوـ التحرير ىذا منذ ذلؾ  اليوـ ي عتبر يوـ عطمة عند المغوؿ، ولقد كانوا

إلى الموف الأحمر ويومئذ يسخنوف حديدة في النار، وعندما يتحوؿ الحديد ، الحيف
، ة نفس الشئثـ يفعؿ كؿ الساد الحديد بماسؾ ويضربو بمطرقة ولًً أيمسؾ الحاكـ 

اليوـ الذي غادرنا فيو الزنزانة وـ ذا قيمة كبيرة ويطمقوف عميو "وىـ يعتبروف ىذا الي
لى أف خروج الأتراؾ مف إالًحتمالًت تشير  ، وأغمب(57)" إلى وطف أجدادناوأتينا 

، وعندما غادروا "إرجيف كوف" مارس 21ادؼ عيد النيروز الموافؽ "إرجيف كوف" يص
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، فأرسؿ لالة "كياف" وقبيمة "كورلًس"كاف سمطاف المغوؿ ىو "بورتي تشيني" مف س
ئؿ القبا وكانت بعضوأبمغيـ أنيـ تركوا "إرجيف كوف"، سفراء إلى جميع القبائؿ 

لمغوؿ ، وذبح اسعيدة والبعض الآخر فزع، وسار تجاىيـ التتار واندلعت الحرب
، فبعد أربعمائة سنة أخذوا دماءىـ وأخذوا أمواليـ ، كبار التتار وأسروا الصغار

ئؿ التركية مف ىو أقوى مف التتار، وعندما واستقروا في وطنيـ ولـ يكف مف بيف القبا
 ( 58)القبائؿ ىناؾ. أصبح المغوؿ أقوى  ىزميـ المغوؿ

 عف ونجد أف السرد الموجود في "جامع التواريخ" بالمغة الفارسية يختمؼ قميلًا   
و مف ولكف في كلا المصدريف نجد أف جنكيز خاف ىالغازي بيادر، أبو  هما ذكر 

جنكيز وتـ التأكيد عمى احتماؿ أف يكوف سلالة  "بورتي تشيني" مف  "إرجيف كوف" 
، ونجد ثلاث روايات في المصادر الصينية تحكي تورؾ" خاف مف سلالة "كوؾ

الذئب مباشرة عف ظيور "الكوؾ تورؾ" ودخمت التاريخ الأدبي باسـ "ممحمة 
، ئابنحدروف مف الذيالرمادي" وجاء في ىذه الروايات بوضوح أف "الكوؾ تورؾ" 

ير ، ربما بسبب تأثمت إزالة فكرة الًشتقاؽ مف الذئبوفي ممحمة "إرجيف كوف" ت
 ( 59)سلاـ أو بسبب مرور الزمف . الإ

 ويمكف تقدير الأىمية التاريخية لمممحمة عمى النحو التالي :   
، وقد ىاجـ "اليوف" الجنوبييف 93" إلى "إرجيني كوف" في عاـ و تورؾدخوؿ "الگ
، وانضـ لقبائؿ الصينية والقبائؿ الأخرى  اليوف الشمالييف ودمروىـمتحدوف مع ا

ا اختبأ بعضيـ في "إرجيني ، وربمإلى اليوف الجنوبييفشمالييف بعض اليوف ال
وؾ تورؾ" ىـ مف نسؿ اليوف ، علاوة گف "الأادر الصينية ص، وورد في المكوف"

وؾ تورؾ" عمى مسرح التاريخ گوظيور "ال 93الفترة ما بيف عاـ عمى ذلؾ فإف 
 ( 66)ربعمائة سنة المذكورة في ممحمة "إرجيني كوف".تتوافؽ مع الأ
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وبالرجوع إلى كتاب شجرة الترؾ نجد أف "أبو الغازي بيادر" قد استخدـ العديد  
، ولً شؾ أف المغة التي استخدميا ىي المغة كممات العربية والفارسية في عممومف ال

 ( 61)لى القرف السابع عشر.إالجغتائية والتي تعود 

بالثناء أ كتابو في المقدمة رتب أبو الغازي عممو وفقًا لمعموماتو الخاصة وبد  
، ثـ عرض اسمو و وسمـصؿ ا  عميعمى ا  سبحانو وتعالى ومدح النبي محمد 

 ـث، لى جنكيز خافإ ولغازي بيادر خاف ابف العرب محمد خاف ونسبابو أكاملًا  
السلاـ إلى خاف المغوؿ جنكيز لى تسعة فصوؿ بدءًا مف آدـ عميو إالعمؿ  قسـ
، واكتممت المعمومات حوؿ أراضي ضمينيا في الفصوؿ الثلاثة الأولى، وقد تـ تخاف

، أما الفصلاف الأخيراف فقد خصصا وأبنائو في الفصؿ السابع وأنشطة جنكيز خاف
 ( 62)لتاريخ شيباف خاف وأبنائو. 

، ومنيا عشيرة البيات جرة الترؾ أسماء القبائؿ التركيةوذكر أبو الغازي في ش  
عندما :"وكذا قاؿ لتركمانية "البيات ىي إحدى قبائؿ أوغوز ا حيث قاؿ "إف عشيرة

 ( 63)نحف مف قبيمة قنؽ التركماف".  :، قالواالعالـ الإسلامي قة أسيادجأصبح السلا

 وقسـ أبو الغازي عممو "شجرة الترؾ" إلى تسعة فصوؿ عمى النحو التالي : 
 الفصؿ الًوؿ: مف آدـ عميو السلاـ إلى مغوؿ خاف.

 الثاني: مف مغوؿ خاف إلى جنكيز خاف.الفصؿ 
 الفصؿ الثالث: منذ ولًدة جنكيز خاف حتى وفاتو.

الفصؿ الرابع: ذكر اوقطاي خاف الًبف الثالث لجنكيز خاف ونسمو ومف كاف مف 
 بناء جنكيز خاف.أنسؿ 

 الفصؿ الخامس: أبناء جغتاي خاف الًبف الثاني لجنكيز خاف.
 اضي إيراف.الفصؿ السادس: ذكر مف حكـ في أر 
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الفصؿ السابع: ذكر مف حكموا مف السلاطيف بدشت قبجاؽ مف أولًده جوجي 
 خاف الًبف الًكبر لجنكيز خاف.

الفصؿ الثامف: ذكر مف صاروا خانات في بلاد ما وراء النير والقرـ وكازاخ 
 وطوراف.

رض خوارزـ مف أبناء شيباف أالفصؿ التاسع: ذكر مف صاروا سلاطيف ب
 ( 64)خاف.

 نسخ كتاب "شجرة الترك":  . 1 .4
( Strahlenbergعمى يد "ستراىمينبيرج" ) ـ1717تـ العثور عمى العمؿ عاـ   

" )وىو سويدي ، وتمت أيضًا( وىو سويدي Schenstrom، وقد ترجمو "شنستروـ
طة باريف سوت رجـ إلى الفرنسية بوا ـ1721لى الألمانية في عاـ ترجمتو إ

(Barenn"ون شر في "لًيدف )  وتـ نشره في مجمديف وكانت الترجمة ـ 1726عاـ
 رجـ لًحقًا إلى الروسية و، ثـ ت  النسخة الأصمية لمترجمة الروسية الفرنسية بمثابة

( Frahn، ونشر "فراف" )عثر الروس عمى نسخ أخرى مف العمؿ، وقد الإنجميزية
دمة لًتينية ( العمؿ الأصمي بمقİbrahim Halfınبراىيـ ىالفيف )إوالباحث القازاني 
، وت رجـ إلى الروسية بواسطة "ج . سابموكوؼ" في عاـ ـ1825في قازاف عاـ 

عالـ فقو المغة بترجمة  "وفيؽ أحمد باشاواستنادًا إلى طبعة قازاف قاـ " ،ـ1965
وتـ  الجميورية خلاؿ فترة ـ1864ونشره في عاـ  نيةلى المغة التركية العثماإالعمؿ 

 افكار"  لوفيؽ أحمد باشا بيف نشر نفس العمؿ بشكؿ متسمسؿ في صحيفة "تصوير
وتـ تحويمو إلى كتاب مموف عاـ  ،ـ1864فبراير  23و ـ1863بر سبتم 28

فقط، وعمى الرغـ مف اكتماؿ فصميف مف فصولو مف   فصوؿ  في ثلاثة ـ1864
اف مذكور بشكؿ غير كامؿ، ة جنكيز خآدـ عميو السلاـ إلى المغوؿ إلً أف تاريخ فتر 
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( الباحث ـ1873وحرر ترجمة وفيؽ أحمد باشا "جيف جاكس بيير ديسماسوف" )
الشرقي الدبموماسي في الخدمات الروسية، وتتضمف نسختو الحالية النص والشروح 
والترجمة الفرنسية ، ثـ كانت أوؿ ترجمة مف المغة الجغتائية إلى التركية لرضا نور 

(، وبعد ذلؾ تمت ترجمات مختمفة بناء عمى أعماؿ ـ1925 -ىػ 1323عاـ ) 
رضا نور، وىناؾ أعماؿ تمت مف  خلاؿ مقارنة بيف العمؿ الجغتائي والترجمة 

،  وتـ نشر مائة ألؼ ـ1992التركية الأولى،  وكذلؾ ط بع العمؿ في تركيا عاـ 
لنص نسخة في  طشقند ، ولقد ع ثر عمى مخطوطة لشجرة الترؾ التي يقاؿ أنيا ا

سـ إطمقوا عمى العمؿ أالكامؿ في أوزبكستناف مف ق بؿ " ىلاؿ نيزيروفا " وزملائيا، و 
إلى أنيـ سيقارنوف  ا"ىلاؿ نيزيروف"، وأشارت "Gulen Copyنسخة جوليف "

، وتـ نشر دراسات النسخ والتحميؿ في أوزبكستاف مف ق بؿ كتشاؼ بنسخة طشقندالً
 (65)خبراء أوزبكستاف. 

رة الترؾ وقاـ بفحصيا الدكتور "نجاتي ديمير" عمى جميع نسخ شجوكذا حصؿ   
اسـ وأطمؽ عمى كتابو  وأعد دراسة عف كتاب "شجرة الترؾ " بالمغة التركية الحديثة

 ( 66).ـ2622"شجرة الترؾ" والذي تـ طباعتو عاـ 

 ، وقدمغة الجغتائية إلى المغة التركيةولـ يكف سيلًا نقؿ كتاب "شجرة الترؾ" مف ال
مؿ بشكؿ صحيح ولـ يفيـ لـ يشكؿ بعض الجرأى البعض عند ترجمتو أف المؤلؼ 

أسماء الأعلاـ في العمؿ بالمغات العربية والفارسية  مف ، وأنو ذكر العديدما يعنيو
، ومف المعروؼ أف النظاـ الصوتي في غولية والتركية وغيرىا مف المغاتوالمن

 الأجنبية . الأبجدية العربية لً تصمح لقراءة الأسماء
لعمماء باعتباره ذا وتـ اختيار كتاب "شجرة الترؾ" لأبي الغازي بيادر مف ق بؿ ا  

، وىو جزء مف القاعدة المعرفية لمحضارة ولأنو أوؿ مصدر موثوؽ بو اىمية ثقافية
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ؽ باعتباره مادة ا الوسطى ، وتمت دراستو في السابعف الييمنة المغولية في آسي
، ولقد اكتشؼ مثقفوا التنظيمات ( 67)الناحية المغوية والتاريخية  لغوية ليذه الفترة مف

تحت تأثير كتاب "شجرة الترؾ" ا في آسيا الوسطى أف أصؿ الأتراؾ كاف متمركزً 
 ( 68)واعتبروا أف المغة الجغتائية ىي الأصؿ التركي لمغة. 

د وبعد الًطلاع عمى كتاب "شجرة الترؾ" نستطيع أف نقوؿ أف ىذا العمؿ ق  
ريخ أتراؾ آسيا حاكمًا كتب تا ""أبو الغازي بيادر خافجذب الًنتباه مف حيث كوف 

، مما يدؿ عمى أىمية اليوية التركية قبؿ وصوليا إلى الوسطى مع المغوؿ
 الأناضوؿ.

 أسموب أبو الغازي بهادر خان من خلال أعماله الأدبية:  .5
سموبو كاف سمسًا أؤلفات أبو الغازي إلً أف معمى الرغـ مف الطابع العممي ل – 1

 وتميز بالوضوح والثراء في المفردات.
استخدـ المغة الجغتائية بميجة خيوة وىي لغة شعبية سيمة وبسيطة وبعيدة  – 2

 عف التعقيد حتى يفيميا الجميع.
تأثر بأصوؿ التأليؼ في المصنفات العربية حيث بدأ بالثناء عمى ا  تعالى  – 3

 .صؿ ا  عميو وسمـ ومدح النبي محمد
التأثر بالثقافة الإسلامية وعرضو لبعض قصص الأنبياء بداية مف آدـ عميو  – 4

لى نوح عميو السلاـ.  السلاـ وا 
 استخدـ الكثير مف الكممات العربية والفارسية. – 5
 تميزت الجمؿ في أعمالو بالسيولة والبساطة. – 6
أضاؼ العديد مف العبارات والأمثاؿ الأوزبكية الفمكمورية لإثراء كتابة  – 7

 أعمالو.
 تاريخ أنساب الترؾ.تعتبر أعمالو موسوعة تاريخية عف  – 8
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 الخاتمة: 
والتعرؼ عمى بعد استعراض البحث ودراسة حياة أبي الغازي بيادر خاف     

، والتعرؼ عمى أعماؿ أبي الغازي بيادر الأدبية أتو وتاريخ أتراؾ آسيا الوسطىنش
 الدراسة إلى النتائج الآتية: توصمت
خيوة وىو أمير مف أمراء يعتبر أبو الغازي بيادر خاف الأكثر شيرة بيف آؿ  -

 دولة خانات خيوة وىو أيضًا شاعر وباحث وطبيب.
، ف الذيف يعيشوف في "مانجيسلاؾ"ي إلً مف قمع التركمالـ يتمكف أبو الغاز  -

.  وتمكف مف حماية بلاد خوارزـ
، ت فيو دولة خوارزـ اقتصاديًاحكـ أبو الغازي بيادر في الوقت الذي انيار  -

 وبمغ التدىور ذروتو وساد الجيؿ.
، لكنو عرؼ كيؼ يستفيد مف سنوات أبو الغازي بيادر بصعوبات كثيرة مر -

 المنفى.
، وجمع قصص عف التركماف والمغوؿ غات العربية والفارسية والمغوليةتعمـ الم -

 خلاؿ سنوات المنفى.
اكتسب أبو الغازي بيادر خاف المعرفة والخبرة بالمغة الفارسية عند إقامتو في  -

 البلاد الضفوية وفي خانية كازاخستاف وبيف أوزبؾ بخاري وسمرقند وبيف التركماف.
 الشعر خلاؿ السنوات العشر التي عاشيا في إيراف. استطاع أف يكتب -
 ألؼ كتاباف قيماف ىما "شجرة التراكمة" و "شجرة الترؾ" . -
، حيث يحتوياف عمى مصدريف ميميف لتاريخ آسيا الوسطىيعتبر الكتابيف  -

مع وصؼ البلاد التي  معمومات قيمة عف تاريخ عاـ للأتراؾ والمغوؿ والتتار
 بالإضافة إلى العديد مف الأساطير الشعبية والأمثاؿ والأقواؿ.، يعيشوف فييا
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 تعتبر أعماؿ أبو الغازي ممحمية. -
مف أنو ذكر أنيا ك تبت بالمغة ، بالرغـ بالمغة الجغتائيةك تبت أعماؿ أبو الغازي  -

 التركية البسيطة حتى يتمكف الجميع مف فيميا.
 مصادر الشفيية والمكتوبة.استفاد أبو الغازي عند كتابة أعمالو مف ال -
رة التراكمة عملًا أدبيًا تـ إعداده باستخداـ أساطير الأوغوز جش كتاب ي عتبر -

، ويصؼ فيو العديد مف الأساطير مف التركماف وأنسابيـ التي جمعيا أبو الغازي
 الشعبية التركمانية والحكايات وأصوؿ الأسماء العرقية والأمثاؿ والأقواؿ.

اب شجرة التراكمة باعتباره مادة لغوية ولكف دوف اىتماـ كبير تمت دراسة كت -
 بوظيفة القصائد.

تتمتع قصة اوغوز خاف التي ذكرىا أبو الغازي بيادر خاف في كتابو "شجرة  -
 التراكمة" بصبغة دينية وروحانية إلى جانب طابعيا الممحمي.

لعمماء باعتباره ذا تـ اختيار كتاب "شجرة الترؾ" لأبي الغازي بيادر مف ق بؿ ا -
، وىو أوؿ مصدر موثوؽ بو جزء مف القاعدة المعرفية لمحضارة، وىو أىمية ثقافية

 عف الييمنة المغولية في آسيا الوسطى.
سطى اكتشؼ مثقفوا التنظيمات أف أصؿ الأتراؾ كاف متمركزًا في آسيا الو  -

الأصؿ التركي ، واعتبروا أف المغة الجغتائية ىي تحت تأثير كتاب "شجرة الترؾ"
 لمغة.
جذب كتاب "شجرة الترؾ" الًنتباه مف حيث كوف "أبو الغازي بيادر خاف"  -

، مما يدؿ عمى أىمية اليوية سيا الوسطى مع المغوؿحاكمًا كتب تاريخ أتراؾ آ
 التركية قبؿ وصوليا إلى الأناضوؿ.
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في تميز أسموب أبو الغازي في أعمالو بأنو كاف سمسًا وواضحًا وبالثراء  -
 المفردات.

استخدـ المغة الجغتائية بميجة خيوة وىي ليجة شعبية سيمة وبسيطة وبعيدة  -
 عف التعقيد.

في المصنفات العربية حيث بدأ بالثناء عمى  أليؼتأثر أبو الغازي بأصوؿ الت -
 صؿ ا  عميو وسمـا  تعالى ومدح النبي محمد 

 .الترؾ تعتبر أعمالو موسوعة تاريخية عف تاريخ أنساب -
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Abstract 

Turkish culture played an important role in transmitting a 

number of values, such as customs, traditions, and the 

history of the Turkish tribes. Abu al-Ghazi Bahadur Khan 

succeeded in this, besides, he could write two books 

containing valuable information about the general history of 

the Turks, Mongols, and Tatars: “The Tree of Turkmen” and 

“The Tree of Turks” .The sources of Abu al-Ghazi Bahadur 

Khan are considered very valuables, regarding Turkish 

history and the lineage of the Turks in Central Asia. 

Keywords: Abu Al-Ghazi Bahadur Khan- The Tree of Turks - 

The Tree of Turkmen- Turkish genealogical tree- Turkmen 

genealogical tree. 

            

 

 

 

 


